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r Een woordje van de redactie. – De redactie, bestaande uit 
mede-eigenaars, staat ten dienste van alle huidige en toekom-
stige mede-eigenaars en hun huurders. De artikels zijn onderte-
kend door de auteur en hij/zij is alleen verantwoordelijk voor de 
inhoud ervan. Nieuwe artikels zonder persoonlijke aanvallen zijn 
welkom. De redactie wil een onafhankelijke koers  varen, los van 
enig belang of groep, en dit met de grootst mogelijke zorgvuldig-
heid en objectiviteit. 

r Un mot de la rédaction. – La rédaction se compose de co-
propriétaires qui se mettent au service de tous les co-propriétaires 
et leurs locataires actuels ou futurs. Les articles sont signés par 
leur auteur qui est seul responsable de leur contenu. Les nouveaux 
articles, hormis d’éventuelles attaques personnelles, sont les bien-
venus. La rédaction veut rester indépendante, libre de tout intérêt 
ou groupe et ceci avec un maximum d’attention et d’objectivité.

Vrolijk Pasen

Joyeuses Pâques

P.S. Wil je iets plaatsen in het krantje van 
juli 2021 hou er dan rekening mee dat de 
deadline 1 juni 2021 is.

P.S. Si vous souhaitez placer quelque chose dans 
le journal de juillet 2021, n’oubliez pas que la 
date limite est le 1er juin.
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Editoriaal
Chers copropriétaires,

Je suis dans mon appartement à la côte en 
train d’écrire mon éditorial. Pour me fa-
ciliter la tâche, j’ai maintenant également 

installé sur mon “pc de la mer”, l’éditeur que 
j’utilise pour créer le “Krantje”. Cela signifie 
qu’il ne s’agit plus de deviner si le texte que 
j’ai tapé conviendra, s’il est trop grand ou 
trop petit…
Dehors, il fait sec et les trois jours précé-
dents, nous avons fait de belles promenades 
sur la plage, aujourd’hui un peu moins avec 
l’arrivée de la tempête. Mais oui, ça ne peut 
pas être fête tous les jours. Dimanche, le nom-
bre de personnes sur la plage était plaisant 
mais lundi, nous étions presque seuls. C’est 
merveilleux de venir à la mer en mars. Bien 

sûr, il y a quelques inconvénients dus à 
la pandémie mais il est malgré tout 

possible d’aller prendre un verre 
quelque part ; cela ne doit pas 
nécessairement être alcoolisé, 
un chocolat chaud ou un cap-
puccino, cela “passe bien” 
aussi ! Mais tôt ou tard, lors-
que nous aurons enfin reçu 
nos deux vaccins, tout le reste 

redeviendra possible.
Au moment où vous lirez ces lig-

nes, nous serons proches de Pâques 
ou ce sera juste passé, cela dépend de 

vous, selon que vous soyez avec les premiers 
lecteurs ou avec la seconde vague. Je vous re-
commande tout de même de continuer à lire le 
“Krantje” en ligne, par le biais du “magazine 
à feuilleter”. Lors de la mise en page, nous es-
sayons de placer les articles avec les plus bel-
les photos au milieu du journal pour qu’elles 
y paraissent dans toute leur splendeur… La 
dernière fois, c’était le “Phare” de Guillaume 
Bijl, cette fois, c’est l’article sur les nouveaux 
trams de la côte.
J’espère que vous et les (petits) enfants au-
rez pu ramasser des œufs de Pâques. Un jour, 
nous pourrons à nouveau organiser des petits-
déjeuners de Pâques et des barbecues à Park.. 
Mais maintenant, nous ne pouvons que pro-
fiter de la promenade et encore la promena-
de en pensant que c'est certainement sain, tout 
cela dans l'air vivifiant de la mer !

Jan B.

Beste mede-eigenaars,  

Ik zit hier in mijn appartementje aan zee 
om mijn editoriaal te schrijven. Ik heb het 
mij weer gemakkelijker gemaakt om dit te 

doen. Ik heb ook op mijn zee-pc nu het op-
maakprogramma geïnstalleerd dat ik gebruik 
om het ‘Krantje’ op te maken. Zodoende is het 
niet meer gokken of de tekst die ik ingetypt heb 
past, te groot of te klein is.

Buiten is het droog en de vorige drie dagen 
hebben we toch ook al mooie wandelingen ge-
maakt over het strand. Vandaag iets minder, 
deze wel droge dag, met wel de aanloop naar 
storm. Maar ja, het kan niet elke dag feest zijn. 
Zondag was er wel een aangenaam aantal 
volk, maar maandag waren we bijna alleen op 
het strand. Heerlijk toch in maart naar 
zee komen. Natuurlijk zijn er door 
de pandemie wel wat nadelen. An-
ders kun je ergens nog iets gaan 
drinken, en dat hoeft niet altijd 
alcoholisch te zijn, een warme 
choco of cappuccino gaat er 
ook altijd wel in. Maar ooit als 
we eindelijk onze twee prikken 
zullen gekregen hebben, komt 
dit wel terug.

En tegen dat jij dit leest zijn we bijna 
Pasen of is het al gepasseerd, dat hangt 
van jou af, of je bij de eerste lezers of bij de 
tweede golf bent. Ik zou je toch willen aanra-
den om steeds meer over te gaan tot het lezen 
van het ‘Krantje’ via het “bladermagazine”. 
Bij de opmaak proberen we om daar de arti-
kels met de mooiste foto’s in het midden van 
het ‘Krantje’ te plaatsen in hun volle glorie. 
Zoals vorige keer met de ‘Vuurtoren’ van Guil-
laume Bijl en nu met het artikel over de nieuwe 
kusttrams.

Hopelijk hebben jullie samen met de (klein-)
kinderen toch paaseieren kunnen rapen. Ooit 
zullen we in Park. wel terug Paasontbijten en 
barbecues kunnen organiseren. Maar nu kun-
nen we alleen maar genieten van wandelen en 
wandelen. We kunnen maar denken, dit is ze-
ker gezond. En dit alles in de gezonde zeelucht.

Jan B.
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Chocolade - belegde broodjes - wijnen - 
kazen - fijne vleeswaren - geschenken

maandag  07u tot 18u
dinsdag  gesloten 

(uitgezonderd 
Paasvakantie - zomervakantie open van 07u tot 18u)
woensdag  07u tot 18u
donderdag  07u tot 18u
vrijdag  07u tot 13u
zaterdag  07u tot 18u
zondag  07u tot 13u

Mogelijkheid tot telefonisch bestelling.

Vosseslag 108 bus 01 - 8420 De Haan
 Tel. 0496 73 49 54

nancy.vannieuwenhuyse@telenet.be

Uw partner 
voor ontwerp - aanleg - onderhoud

uit sympathie

Tuinaanleg
bvba

Dewyse Kurt
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Où sont passées ces 11 
dernières années ?

Qui sommes-nous ?

Brigitte et René avons été les heureux pro-
priétaires d’un appartement au Park Atlan-
tis, à Mimosa durant 11 ans (de janvier 2008 

à décembre 2018).

Comment y sommes-nous arrivés ?
C’était tout à fait inattendu car nous ne cherchions 
pas de seconde résidence mais, en octobre 2007, 
nous avons lu une petite annonce dans un journal : 
“appartement à vendre dans un grand parc à la côte / 

2 chambres 
séparées / pos-
sibilité de loge-
ment pour 7 
personnes”  à 
un prix qu’à 
l ’ é p o q u e , 
nous avions 
trouvé très 
bon marché ! 
Nous n’avons 
pu contacter 
personne le 
week-end, mais 
le lundi, nous 
avons pu ve-
nir voir. Nous 
n’avions jamais 
entendu parler 

de Vosseslag, même si nous venions régulière-
ment à la mer avec notre chienne Candy, mais plus 
souvent du côté de Nieuwpoort / Oostduinkerke. 
Notre Candy s’est immédiatement sentie chez elle 
pendant le visite. Deux semaines plus tard, le com-
promis de vente était signé et le 4 janvier 2008, 
nous sommes devenus les fiers propriétaires d’une 
résidence secondaire en bord de mer !

Comment avons-nous vécu ces 11 
années ?
Ce fut une période de beaucoup de plaisir de pro-
menades à pied ou à vélo mais aussi de travail 
acharné et beaucoup d’occasion de faire plaisir.Des 
amitiés étroites sesont tissées et se poursuivent en-
core aujourd’hui.

Waar zijn de 11 
voorbije jaren naar toe gevlogen?

Wie zijn wij?

Wij zijn Brigitte en René en gedurende 11 
jaar (van januari 2008 tem december 
2018) waren wij de gelukkige eigenaars 

van een appartementje in Park Atlantis – Mimosa

Hoe zijn wij hier beland?
Totaal onverwachts, want we waren niet op zoek 
naar een tweede verblijf, zagen we in de weekend-
krant in oktober 2007 een klein berichtje: “appar-
tement te koop 
aan zee in een 
groot park / 2 
afzonderl ijke 
slaapkamers / 
slaapgelegen-
heid voor 7 
personen / aan 
een prijs die 
wij toen zeer 
laag vonden”.
In het weekend 
kregen we nie-
mand meer vast, 
maar op maan-
dag konden we 
komen kijken. 
We hadden nog 
nooit van Vos-
seslag gehoord 
alhoewel we zeer geregeld met onze hond Candy 
naar zee kwamen maar meestal in de omgeving 
Nieuwpoort / Oostduinkerke. Ons Candy voelde 
zich dadelijk thuis tijdens de bezichtiging. Twee 
weken later was de voorlopige verkoopovereen-
komst ondertekend en op 4 januari 2008 werden 
wij de trotse eigenaars van een tweede verblijf aan 
zee. 

Hoe beleefden wij  
die 11 jaar?
Het was een tijd veel wandel- en fietsplezier, maar 
ook van hard werken en zeer veel plezier maken. 
Er werden hechte vriendschappen opgebouwd die 
vandaag de dag nog steeds verder lopen.
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Plaisir du vélo et de la marche ?
Il n’y a pas de meilleur endroit que la côte pour 
beaucoup se promener et et faire du vélo, seule-
ment à nous deux ou avec les petits-enfants ou les 
neveux et nièces mais presque toujours avec notre 
chienne ou un (petit) chien invité.

Un dur travail?
Très vite, on m’a demandé - en tant que nouveau 
propriétaire - de rejoindre le conseil de gestion de 
Mimosa. Comme je venais de commencer à tra-
vailler à mi-temps pour avoir plus de temps pour 
nous, j’ai d’abord tenu bon, mais ça n’a pas duré 
longtemps…. très rapidement, je suis devenue pré-
sidente et secrétaire du conseil de gestion d’IrMi. 
En plus des réunions mensuelles pour préparer 
les grands travaux de rénovation d’Iris et Mimo-
sa et leurs suivi et éventuels ajustement, il y avait 
constamment (les premières années) des travaux 
de rénovation effectués par le conseild’Iris et Mi-
mosa (peinture des escaliers, des couloirs, l’amé-
nagement des locaux communs, etc…).

Faire plaisir et des amis pour la vie ?
Selon le slogan “L’arc ne peut rester toujours ten-“L’arc ne peut rester toujours ten-L’arc ne peut rester toujours ten-
du”, de nombreuses journées de travail se termi-

naient dans 
notre ap-
partement 
ou chez 
quelqu’un 
d’autre par 
une colla-
tion ou un 
bon verre. 
A p r è s 
q u e lq u e s 
t e m p s 
(ce ne fut 
pas très 
long), nous 
c o n v e -
nions d’un 
t r a v a i l 
ou l’autre 
pour un 
crêpe ici 
ou là, un 
p’tit repas 
en terrasse 
ou une vi-

Wandel- en fietsplezier?

Geen plaats beter dan aan zee om veel te wandelen 
en te fietsen: alleen met ons twee of met de klein-
kinderen of met de nichtjes en de neefjes, maar 
bijna altijd met onze hond of een logee-hond(je).

Hard werken?

Reeds zeer snel werd ik – als nieuwe eigenaar – 
gevraagd om in het bestuur van Mimosa te komen. 
Aangezien ik juist halftijds gaan werken was om 
wat meer tijd voor ons te hebben, hield ik de boot 
eerst af. Maar dat heb ik niet lang volgehouden 
…. Zeer snel werd ik voorzitter en secretaris van 
het bestuur van IrMi. Naast de maandelijkse ver-
gaderingen om de grote renovatiewerken van Iris 
en Mimosa voor te bereiden en nadien om deze 
werken op te volgen en bij te sturen waar nodig, 
werden er in die eerste jaren ook constant tijdelijke 
opknapwerken in Iris en Mimosa (verven van de 
traphal, de gang, opruimen van gemeenschappe-
lijke lokalen enz …) uitgevoerd door het bestuur. 

Plezier maken en vrienden voor het leven?

Onder het motto van ‘de boog kan niet altijd ge-
spannen zijn’ eindigden vele werkdagen bij ons 
op het appartement (of bij iemand anders) met een 
hapje en meer-
dere drankjes. 
Na verloop 
van tijd (en dat 
duurde niet zo 
lang) werd er 
zelfs buiten de 
werk momen-
ten afgespro-
ken voor een 
pannenkoekje 
hier of daar, 
een etentje op 
het terras en/
of een restau-
rantbezoekje. 
Zelfs meer dan 
eens werden we 
uitgenodigd op 
een feest in het 
binnenland bij 
één van onze 
nieuwe vrien-
den.
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Ook bij het voorbereiden en organiseren van de 
rommelmarkt en het 40-jarig bestaan van IrMi, 
enz … was het steeds hard werken, maar werd er 
ook veel plezier gemaakt.

Waarom zijn wij dan toch vertrokken 
uit PA?
Wij woonden in het Leuvense en hadden een 
grote tuin van 33 are.  In 2016 zei mijn echtge-
noot dat hij voor hij 70 zou worden in 2020 naar 
een appartement wou verhuizen. We gaven ons-
zelf 4 jaar om rustig uit te kijken. De bedoeling 
was een appartement in het Leuvense te kopen 
en Vosseslag als tweede verblijf te behouden. 
Zoals we in 2008 zeer toevallig als tweede verblijver 
in Vosseslag beland zijn, hebben we ook in 2018 ons 
droomappartement in Westende gevonden en zijn we 
definitief als vaste verblijver verhuisd naar ’t zeetje. 
Een tweede verblijf op amper 20 km van onze 
woonplaats leek ons een beetje te veel van het goe-
de en dat is dan ook de enige reden waarom wij PA 
verlaten hebben.

En toen?
Spijtig genoeg hebben wij hier in Westen-
de samen maar 1 jaar en 4 maanden kun-
nen genieten van ons nieuwe leven aan  
‘t zeetje. In augustus 2019 werd er bij een routi-
necontrole per ongeluk pancreaskanker bij René 
vastgesteld en 2 maanden later was hij overleden. 
Ik mis ‘mijn zoeteke’ nog elke dag maar koester 
de mooie herinneringen van hier in Westende, van 
de 11 jaar in Vosseslag en alle andere van de 37 
voorbije jaren. Ik hoop nog geregeld in Vosseslag 
langs te komen en alle vriendschappen die we daar 
opbouwden te blijven koesteren.

Brigitte BONGAERTS 

site au resto …Plus d’une fois nous avons même 
été invités à une fête au domicile de nos nouveaux 
amis.

Lors de la préparation et de l’organisation de la 
brocante et du 40ème anniversaire ou autres, c’était 
toujours un travail dur mais aussi beaucoup de 
plaisir et de satisfactions.

Pourquoi avons-nous malgré tout 
quitté le PA ?
Nous habitions à Leuven et avions un grand jar-
din de 33 ares. En 2016, mon mari dit que nous 
devrions déménager dans un appartement avant 
qu’il n’ait 70 ans, en 2020. Nous nous donnions 4 
ans pour chercher calmement. Le but était d’ache-
ter un appartement dans le Louvanais, Vosseslag 
resterait notre seconde résidence ? Comme en 
2008, c’était par hasard que nous avions atterri à 
Vosseslag, c’est à Westende que nous avons trouvé 
l’appartement de nos rêves et que nous avons dé-
finitivement déménagé vers la mer. Une seconde 
résidence à 20 km. de notre domicile nous semblait 
exagéré et c’est la seule raison pour laquelle nous 
avons quitté le PA.

Et après ?
Malheureusement nous n’avons profité ensemble 
qu’un an et quatre mois de notre nouvelle vie à la 
mer. En août 2019, lors d’un contrôle de routine, 
René apprenait qu’il souffrait d’un cancer du pan-
créas … Deux mois plus tard, il décédait ! “Mon 
chéri” me manque encore chaque jour qui passe 
mais j’affectionne les beaux souvenirs d’ici à Wes-
tende, des 11 années à Vosseslag et toutes les 37 
autres années passées !

J’espère visiter encore régulièrement Vosseslag 
et conserver toutes les amitiés que nous y avons 
construites !

Brigitte BONGAERTS



Jongerenpagina

Compte et colorie les 
œufs de Pâques! 

Tel en kleur de 
paaseieren ! 

 

Joyeuse Pâques ! 

Zalig Pasen 
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Un nouveau tram 
sur les rails !

Peut-être avez-vous déjà pu en apercevoir un, 
car découvrir toute la côte (c’est pour cela 
que nous avons notre appartement, non ?) 

sera dès cette année possible avec les 48 nouveaux 
et beaux tramways que De Lijn a achetés en Es-
pagne.

Les vieux trams vieux de 40 ans environ devaient 
nécessairement être remplacés. Les nouveaux se-
ront progressivement livrés au cours des 2 prochai-
nes années à raison de 2 par mois et desserviront 
les 67 arrêts entre De Panne et Knokke (*)

Les premières rames arrivées l’année dernière par 
bateau de Zaragosse (comme saint Nicolas qui en 
vient en bateau à vapeur !) sont certainement pour 
les habitants et pour nous, les touristes, un joli ca-
deau d’environ 100 millions d’euros ‘dans les gen-
cives ‘ de De Lijn, 

Ce tram ultramoderne (type Urbos100) mesure 31,5 
mètres de long et dispose de six portes d’entrée, 

De nieuwe kusttram 
op de rails …

Misschien heb je er al eentje kunnen spot-
ten, want de ganse kust ontdekken (hier 
hebben we ons appartementje toch voor, 

niet?) kan vanaf dit jaar ook met de 48 nieuwe, 
mooie trams die De Lijn in Spanje heeft aange-
kocht.

De oude tramstellen die al zo’n 40 jaar oud zijn 
waren zeker aan vervanging toe. De nieuwe trams 
zullen de komende 2 jaren a rato van 2 per maand 
stelselmatig geleverd en ingezet worden om de 67 
haltes tussen De Panne en Knokke te bedienen (*) 

De eerste trams die vorig jaar al per schip uit Za-
ragossa toekwamen (zie ginds komt de stoomboot 
…..) zijn beslist een mooi cadeau van zo’n 100 
miljoen euro in het schoentje van De Lijn, voor de 
kustbewoners en voor ons als toerist.

De hypermoderne tram (type Urbos100) is 31,5 
meter lang en heeft zes instapdeuren, allemaal met 
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een lage instap. Er zijn 54 zitplaatsen en 22 klapzitjes. Bij grote drukte kunnen er 187 passagiers op de tram, 
iets meer plaats dus voor misschien een corona-proof ritje.

De nieuwe kusttram is met zijn 2,4 meter breedte ook tien centimeter smaller dan de vorige generatie kust-
trams. De perrons zullen in een latere fase aan de nieuwe kusttram worden aangepast.

Voor wie met enige nostalgie het beeld van 
die oude trams niet kwijt wil, een deel van 
deze oude trams zal gereviseerd worden en 
zal dus nog enige tijd blijven rijden.

De kusttram is er al 136 jaar lang en dus 
meer dan een vaste waarde aan onze Kust. 
Het is ook de langste tramlijn ter wereld 
die wij hier zomaar aan onze voordeur kun-
nen zien voorbijkomen…..

De eerste buurt-tramlijn met stoomtractie 
aan de kust werd in 1885 aangelegd tussen 
Oostende en Nieuwpoort

Op 1 augustus 1886 werd de stoomtram-
dienst Oostende – Bredene-Dorp – De Haan 
– Blankenberge in dienst genomen.

Op 1 januari 1991 nam de De Lijn officieel 
de exploitatie van de voormalige Nationale 
Maatschappij van Buurtspoorwegen over.

De volledige lijn is zowat 70 kilometer 
lang. 

Wil je op Youtube eens een volledige tram-
ritje (wel meer dan 2 uur), met de camera 
naast de chauffeur beleven; ga dan naar on-
derstaand webadres:

Trajectvideo Knokke - Oostende - De Panne

https://www.youtube.com/watch?v=ajnDmArEvXs

Francis Lafosse
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toutes avec une entrée basse. Il y a 54 sièges et 22 sièges rabattables. Pendant les périodes de pointe, le tram 
peut accueillir 187 passagers, donc un peu plus de place pour un trajet à l’épreuve de la corona !?!

Avec une largeur de 2,4 mètres, le nouveau tram de la côte est dix centimètres plus étroit que la génération 
précédente. Les quais seront adaptés ultérieurement aux nouveaux trams.

Pour ceux qui avec une certaine nostalgie 
ne veulent pas perdre l’image de ces vieux 
tramways, certains seront révisés et conti-
nueront donc à circuler pendant un certain 
temps.

Le tram de la côte existe depuis 136 ans 
et représente donc plus qu’une valeur fixe 
sur notre littoral. C’est aussi la plus longue 
ligne de tramway du monde que l’on peut 
voit passer juste devant notre porte !

La première ligne vicinale de tramway à 
vapeur sur la côte a été construite en 1885 
entre Ostende et Nieuport

Le 1er août 1886, le tramway à vapeur 
Nieuport - Ostende - Bredene-Dorp - De 
Haan - Blankenberge est mis en service.

Le 1er janvier 1991, De Lijn a officiellement 
repris l’exploitation de l’ancienne Société 
Nationale des Chemins de fer Vicinaux.

La ligne entière mesure environ 70 kilomè-
tres de long.

Souhaitez-vous faire l’expérience d’un tra-
jet complet en tramway sur YouTube grâce 
à la caméra embarquée à côté du conduc-
teur (plus de 2 heures) ? Allez à l’adresse 
Web ci-dessous :

Parcours vidéo  Knokke - Ostende - De Panne

https://www.youtube.com/watch?v=ajnDmArEvXs

Francis Lafosse
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Vragen voor 
Schepen Marleen De Soete

Hieronder vind je een interview met  
Marleen De Soete, advocate. Maar meer 
is ze nog schepen van De Haan. Dit met 

volgende bevoegdheden: Toerisme en evene-
menten; Lokale economie; Afvalbeheer; Mo-
biliteit; Openbare werken; Nutsvoorzieningen. 
Dat is een hele boterham, maar we laten haar 
nu aan het woord.

Redactie: Wat kunnen wij voor U doen, maar be-
langrijker wat kun je voor ons, tweede verblijvers, 
betekenen?

Marleen De Soete: Twee-
deverblijvers zijn uiterst be-
langrijk voor De Haan en 
Vosseslag. De Haan is een 
badplaats en het zijn de twee-
deverblijvers die voor een 
groot deel de lokale econo-
mie draaiende houden en de 
juiste toeristische uitstraling 
aan onze badplaats geven.

Anderzijds moet de gemeente 
blijven investeren, niet alleen 
om de inwoners tevreden te 
stellen maar ook om de twee-
deverblijvers en toeristen te 
blijven aantrekken.

De gemeente doet dit ook. 
Zo wordt o.a. de volledige 
weg Vosseslag en aanpalen-
de straten heraangelegd ten-
einde Vosseslag nog aange-
namer en belevingsvoller te 
maken voor inwoner, twee-
deverblijver en toeristen.

Ook de plaatsing van het kunstwerk ‘De Vuurto-
ren’ van de internationaal gerenommeerde Belgi-
sche kunstenaar Guillaume Bijl kadert in die op-
waardering.

Tenslotte zal tegen volgend jaar ook de strandtoe-
gang het Strangegat opgewaardeerd worden met 
o.a. nieuwe keermuren, nieuwe zitmeubelen, fiets-
stallingen, nieuwe OV – verlichting, … in samen-
werking met afdeling der Kust, Farys en Fluvius.

Vosseslag zal deze legislatuur dus een volkomen 
nieuwe look en feel krijgen, kortom het zal er in 

Questions à 
l’Echevine Marleen De Soete

Vous trouverez ci-dessous une interview de 
Marleen De Soete, avocate mais surtout 
en tant que membre du Collège échevinal 

de De Haan ayant les compétences du tourisme et 
événements, le l’économie locale, de la mobilité, 
des travaux publics, de la gestion des déchets et 
de l’équipement. C’est un “gros morceau” mais 
laissons-lui maintenant la parole.

La rédaction : Que pouvons-nous faire pour vous, 
mais surtout, que pouvez-
vous faire pour nous, rési-
dents secondaires?

Marleen De Soete: Les rési-
dents secondaires sont extrê-
mement importants pour De 
Haan et Vosseslag. De Haan 
est une station balnéaire et 
ce sont les seconds résidents 
qui assurent en grande par-
tie le fonctionnement de 
l’économie locale et donnent 
le bon look touristique à no-
tre station balnéaire.

D’autre part, la commune 
doit continuer à investir, non 
seulement pour satisfaire les 
habitants mais aussi pour 
continuer à attirer les se-
conds résidents et les touris-
tes.

La commune envisage, par 
exemple, de repenser toute la 
route de Vosseslag et les rues 

adjacentes afin de rendre Vosseslag encore plus 
agréable et riche en expériences pour les résidents, 
les résidents secondaires et les touristes.

L’installation de l’œuvre d’art “Le Phare” de l’artiste 
belge de renommée internationale Guillaume Bijl 
fait également partie de cette mise à niveau.

Enfin, d’ici l’année prochaine, l’accès à la plage 
du “Strangegat” sera également amélioré avec, 
entre autres, de nouveaux murs de soutènement, 
de nouveaux sièges, des abris à vélos, un nouvel 

Schepen / Echevine Marleen De Soete
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de nabije toekomst nog veel aangenamer verblijven 
zijn.

Redactie: Bent u op de hoogte van de positieve 
evolutie van Park Atlantis? Wat vindt u van onze 
wadi’s? De vernieuwde aanblik van een aantal re-
sidenties?

M. De Soete:  Ik apprecieer als schepen van toe-
risme en openbare werken enorm de inspanningen 
en investeringen die er ondertussen vanuit Park 
Atlantis zijn gedaan.

Park Atlantis is nog altijd beeldbepalend voor Vos-
seslag, onze gemeente vaart daar alleen maar wel 
bij.

Redactie: Bent u een regelmatige lezer van ons 
‘Krantje’ en website parkatlantis.today? Wordt dit 
binnen het bestuur en de dienst Toerisme bekeken?

M. De Soete:  Het krantje wordt mij digitaal toege-
stuurd en uiteraard blijven wij graag op de hoogte 
van het reilen en zeilen binnen het Park.

Redactie: Ziet u mogelijkheden voor het Park om 
positief in te spelen op plannen van het gemeente-
bestuur?

M. De Soete:  Opportuniteiten zijn er zeker en 
deze legislatuur destemeer gelet op voormelde in-
vesteringen van de gemeente in Vosseslag.

Redactie: Heeft het gemeentebestuur plannen voor 
de directe omgeving van het Park of Vosseslag?

M. De Soete:  Het is ook de bedoeling om deze 
legislatuur de nabijgelegen Violierenlaan herin te 
richten. Op dit ogenblik is mijn dienst bezig met de 
opmaak van een bestek om hiervoor een ontwer-
per aan te stellen en dit bestek komt hopelijk al in 
maart 2021 naar de gemeenteraad.

Redactie:  Het Park is 8,5 ha groot met een niet 
ingevulde of gebruikte ‘groenruimte’ van 2 ha dat 
zowel kan bebouwd worden als ingericht als bos of 
park. Wat past in de beleidsvisie van de gemeente?

M. De Soete:  Vroeger was het Park de place to be 
in Vosseslag. Inwoners en tweedeverblijvers kon-
den er zwemmen, tennissen, … en zelfs openlucht 
cinema beleven denk ik.

Dit is in de loop der jaren spijtig  genoeg allemaal 
verdwenen.

éclairage, des transports en commun, ... en colla-
boration avec la Division côtière, Farys et Fluvius .

Vosseslag bénéficiera donc d’un tout nouveau look 
durant cette législature, bref, il sera beaucoup plus 
agréable d’y séjourner dans un proche avenir.

La rédaction : Êtes-vous au courant de l’évolution 
positive de Park Atlantis ? Que pensez-vous de nos 
oueds ? …du look rénové de plusieurs résidences ?

M. De Soete : En tant qu’échevine du tourisme et 
des travaux publics, j’apprécie énormément les ef-
forts et les investissements qui ont été réalisés au 
Park Atlantis ces derniers temps.

Le parc Atlantis est toujours emblématique pour 
Vosseslag, notre commune s’en accommode d’au-notre commune s’en accommode d’au-
tant mieux.

La rédaction : Êtes-vous une lectrice régulière de 
notre “Krantje” et de notre site Internet “parkat-
lantis.today” ? Est-ce qu’ils sont consultés au sein 
de l’administration et de l’Office du Tourisme ?

M. De Soete : Le journal me sera envoyé numé-
riquement et nous aimerions bien sûr rester infor-
més des tenants et aboutissants de ce parc.

La rédaction : voyez-vous des opportunités pour 
le parc de répondre positivement aux projets du 
conseil municipal ?

M. De Soete : Il y a certainement des opportunités 
sous cette législature qui plus est au vu des inves-
tissements communaux précités.

La rédaction : le conseil municipal a-t-il des plans 
pour les environs immédiats du parc ou de Vos-
seslag?

M. De Soete : Il est également prévu de redessi-
ner la Violierenlaan au cours de cette législature. 
Actuellement, mes services préparent un cahier 
des charges afin de désigner un entrepreneur à cet 
effet. Cette étude sera, espérons-le, transmise au 
conseil municipal en mars 2021.

La rédaction : Le parc s’étend sur 8,5 hectares 
avec un “espace vert” de 2 hectares non aménagé 
et sous-utilisé qui pourrait être construit ou amé-
nagé en bois ou en parc. Qu’est-ce qui s’inscrit 
dans la vision politique de la commune ?

M. De Soete : Le parc était autrefois l’endroit où 
se trouver à Vosseslag. Les habitants et les seconds 
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Aanleggen als bos of park is altijd een optie doch 
er zijn nieuwe trends waarop Park Atlantis zou 
kunnen inspelen, zoals de aanleg van een kunst-
park met kunstwerken en expo’s in open lucht ( cfr. 
Park Middelheim ) of het openen van een zomer – 
en winterbars.

Meer en unieke beleving in eigen omgeving, dat is 
waar de mensen tegenwoordig naar op zoek zijn.

Redactie: De gemeente geeft terecht veel toeris-
tische aandacht voor de Concessie. Waarom ander 
bouwkundig erfgoed niet in de kijker plaatsen met 
een wandelroute zoals de residenties Iris-Mimosa, 
de enige hoogbouw in De Haan?

M. De Soete:  Ik stel voor dat binnenkort eens 
wordt samengezeten met Park Atlantis om te zien 
hoe we dit Park nog meer kunnen betrekken, o.a. 
in een wandelroute.

Redactie: Zowel VRT-Canvas, De Morgen en De 
Standaard gaven al aandacht aan het Park omwille 
van het sociale en architecturale aspect. Iets voor 
het gemeenteblad?

M. De Soete:  Uiteraard doch zoals jullie weten 
wordt er in De Haan ook een UIT – krant uitgege-
ven die verdeeld wordt bij inwoners en tweedever-
blijvers en ook online door inwoners en toeristen 
kan worden geconsulteerd.             

Bedankt voor Uw tijd.

De redactie:

résidents pouvaient y nager, jouer au tennis, ... et 
même faire l’expérience du cinéma en plein air, je 
pense.

Malheureusement, tout cela a disparu au fil des 
ans.

L’aménagement d’un bois ou d’un parc est toujours 
une option, mais il y a de nouvelles tendances aux-
quelles Park Atlantis pourrait répondre, comme la 
conception d’un parc d’art avec des oeuvres d’art et 
des expositions en plein air (cf. Park Middelheim) 
ou l’ouverture de bars d’été et d’hiver.

Des expériences plus nombreuses et uniques dans 
leur propre environnement, c’est ce que les gens 
recherchent aujourd’hui.

La rédaction : La commune consacre à juste titre 
une grande attention touristique à la Concession. 
Pourquoi ne pas mettre d’autres patrimoines archi-
tecturaux à l’honneur avec un parcours pédestre 
vers les résidences Iris et Mimosa, les seuls gratte-
ciel de De Haan ?

M. De Soete : Je propose qu’il y ait bientôt une 
rencontre avec le Park Atlantis pour voir comment 
on peut impliquer encore plus ce parc, y compris 
dans un parcours pédestre.

La rédaction : La VRT-Canvas, De Morgen et De 
Standaard ont déjà prêté attention au Parc en rai-
son de l’aspect social et architectural. Un sujet pos-
sible pour le magazine municipal ?

M. De Soete : Bien sûr, mais comme vous le sa-
vez, le “UIT-Krant” est également publié dans De 
Haan et distribué aux habitants et aux seconds ré-
sidents ; il peut également être consulté en ligne 
par les résidents et les touristes.

Tous nos remerciements à Madame l’échevine.

La rédaction

Vrolijk Pasen - Joyeuses Pâques
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Nouveau propriétaire

Permettez-moi de me présenter à vous : Domi- : Domi- Domi-
nique Masquelin, âgé d’un peu moins d’un 
demi-siècle, sportif et dynamique. Je suis 

l’un parmi les nombreux nouveaux résidents de 
Dahlia. Un parmi les nombreux nouveaux rési-
dents car de nombreux appartements ont récem-
ment été vendus et ont donc changé de mains.

Nous cherchions un appartement en bord de mer 
pour nous, nos enfants et nos futurs petits-enfants. 
Nous souhaitions un quartier calme, de préférence 
dans un environnement verdoyant, mais toujours 
proche de la mer.

Nous voulions déjà 
acheter un apparte-
ment dans cette rési-
dence en mars 2020, 
mais le confinement 
dû au Corona a débu-
té le jour prévu pour 
la visite de quelques 
appartements. Quand 
cela a finalement 
été autorisé, en juin, 
nous avons visité pas 
moins de 5 apparte-
ments et nous avons 
eu la chance d’acheter  
à Mme Anne-Marie 
BOGAERTS et son 
mari, un appartement  
très joliment rénové 

et entièrement exposé au sud. Je tiens à mention-
ner leur nom, car ils sont très attachés au parc et 
en particulier à la résidence Dahlia. C’est bien de 
pouvoir prendre le relais de ces gens formidables. 

Dès le départ, notre préférence a été pour cette 
résidence, car elle est plutôt cossue, dégage un cer-
tain charme et est très calme aux confins du parc.

En fait, nous nous sommes retrouvés au Park At-
lantis par accident ; nous ne le connaissions pas 
du tout. C’est en cherchant un appartement avec 
un rapport qualité / prix avantageux que nous 
sommes arrivés ici. Quelques mois ont passé déjà 
et nous sommes toujours satisfaits de notre choix. 
Comme beaucoup, nous louons notre appartement 
lorsque nous ne l›occupons pas nous-mêmes.

Nous espérons cependant qu’il y aura très vite une 
meilleure gestion et que le parc retrouvera l›image 

Nieuwe eigenaar

Ik stel mij graag even aan jullie voor. Domini-
que Masquelin, net geen halve eeuw jong, spor-
tief en dynamisch. Ik ben één van de vele nieu-één van de vele nieu- van de vele nieu-

we bewoners van de residentie Dahlia. Eén van de 
vele nieuwe, want heel wat appartementen werden 
recent verkocht en veranderden dus van eigenaar. 
We gingen op zoek naar een appartement aan zee 
voor ons, onze kinderen en de toekomstige klein-
kinderen. We zochten een rustige buurt, liefst in 
een groene omgeving, maar toch dicht bij de zee. 

Reeds in maart 2020 wilden we een appartement 
kopen in deze residentie, maar de dag dat we en-
kele appartementen 
wensten te bezoeken 
was toevallig ook de 
start van de (Corona) 
lockdown. 

Toen het dan eindelijk 
mocht, ergens in juni, 
hebben we maar liefst 
5 appartementen be-
zocht, en we hebben 
het geluk gehad om 
het zeer mooi gere-
noveerde en volledig 
Zuid gerichte apparte-
ment van Mevr Anne 
Marie BOGAERTS 
en haar man te kun-
nen kopen. Ik vermeld 
graag even hun naam, 
want ze hebben zich heel erg ingezet voor het Park 
en in het bijzonder voor de residentie Dahlia. Het 
is fijn om van deze toffe mensen te mogen overne-
men. 

Van in het begin al ging onze voorkeur naar 
deze residentie, omdat deze eerder kleinscha-
lig is, een zekere charme uitstraalt en zeer 
rustig is gelegen aan het einde van het Park.  
We zijn heel toevallig uitgekomen bij Park Atlan-
tis, we kenden het totaal niet. Het is door te zoeken 
naar een appartement met een gunstige prijs/kwa-
liteit verhouding dat we hier zijn terechtgekomen. 
We zijn intussen al enkele maanden verder, en we 
zijn nog steeds tevreden met onze keuze. Zoals 
velen verhuren we tevens ons appartementje wan-
neer we er zelf geen gebruik van maken.

Wel hopen we dat er een beter beheer/opvolging 
komt en dat het Park terug de uitstraling krijgt dat 
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qu’il mérite, car il a vraiment un énorme poten-
tiel qui n›est pas ou trop peu utilisé. Nous pensons 
que beaucoup de choses sont possibles, parfois 
avec peu de moyens. Je pense aux énormes nids-
de-poule dans la voie d’accès à Dahlia, aux divers 
chemins du domaine qui sont en mauvais état, aux 
espaces verts en friche, etc ... 

Espérons pouvoir très bientôt proposer et concréti-
ser de nouvelles idées au profit des résidents et vi-
siteurs comme, par exemple, des jeux supplémen-
taires, une aire pour les plus petits (avec un grand 
bac à sable et des jeux), un terrain de beach-volley, 
un espace commun avec plusieurs barbecues et du 
mobilier en bois, plusieurs tables de ping-pong, ... 

Toutes choses qui nécessitent un investissement 
limité et relativement peu d›entretien, mais qui 
offriraient une belle valeur ajoutée pour tous les 
résidents et visiteurs. Beaucoup de choses sont 
maintenant quelque peu vieillissantes et doivent 
faire l›objet d›un relooking ou d›un remplacement. 
Des travaux d’embellissement et de rénovation 
très réussis ont été réalisés aux résidences Iris 
et Mimosa, le résultat est - à mon humble avis - 
vraiment bon. Et si je regarde les frais mensuels 
et les frais fixes, on pourrait s’attendre à quelques 
choses en retour.

Nous espérons donc pouvoir profiter de notre ap-
partement et de cette belle région pendant de nom-
breuses années et qu›il sera de plus en plus agréable 
d›y séjourner. J’ai hâte de faire plus ample connais-
sance avec des copropriétaires, par exemple lors 
d›une partie de beach volley super amusant dans le 
sable ou autour de l’un des BBQ’s dans un espace 
de rencontre. 

Après tout, avec un parc de 8 hectares, les possi-
bilités sont nombreuses. Vous pouvez compter sur 
moi pour réfléchir et travailler à un avenir radieux 
pour nous tous dans cette belle région.

Enfin, je voudrais remercier et féliciter les per-
sonnes de la rédaction de ce Krantje. En tant que 
nouveau propriétaire, c’était très agréable de re-
cevoir la brochure de bienvenue et de découvrir 
le journal. La brochure de bienvenue regorge de 
choses intéressantes et d’informations précieuses ; 
les journaux nous tiennent au courant des tenants 
et aboutissants du parc. Félicitations aux personnes 
qui s›y sont engagées, car cela ne tombe pas du 
ciel ! Dominique Masquelin

D107

het verdient, want er is echt wel een enorm poten-
tieel dat niet of te weinig wordt benut. Er is volgens 
ons zeer veel mogelijk, soms met weinig middelen. 
Ik denk aan de enorme putten in het wegdek rich-
ting Dahlia, de paden in het domein die er slecht 
bijliggen, de braakliggende groene zones, enz… 

Hopelijk kunnen we heel binnenkort nieuwe ideeën 
ten voordele van alle bewoners en bezoekers voor-
stellen en concretiseren, zoals extra speeltuigen en 
speelruimte voor de kinderen (een grote zandbak 
met speeltuigen), een beach volley terrein, een ge-
meenschappelijke BBQ-zone met meerdere BBQ’s 
en houten banken, meerdere ping-pong tafels,... 

Allemaal zaken die een beperkte investering en 
vrij weinig onderhoud vergen, maar die voor alle 
bewoners en bezoekers een mooie meerwaarde 
zouden bieden. Heel wat zaken zijn intussen wat 
verouderd, en zijn toe aan een opfrissingsbeurt of 
vernieuwing. Rond de residenties Iris en Mimosa 
werden er zeer geslaagde verfraaiings- en renova-
tiewerken uitgevoerd, het resultaat mag er – naar 
mijn bescheiden mening – echt wel zijn. En als ik 
kijk naar de maandelijkse lasten en de vaste kos-
ten, mag je toch wel het een en ander in return ver-
wachten.

We hopen dus vele jaren te mogen genieten van 
ons appartement en deze mooie omgeving, en 
hopen dat het er steeds aangenamer vertoeven 
zal zijn. En stiekem kijk er ook al naar uit om de 
mede-eigenaars te leren kennen, Bvb tijdens een 
superleuk partijtje beach volley in het zand of rond 
één van de BBQ’s in een gemeenschappelijke ont- van de BBQ’s in een gemeenschappelijke ont-
moetingszone. 

Met een park van 8 hectare zijn er immers tal van 
mogelijkheden. Jullie kunnen alvast op mij reke-
nen om mee te denken en te werken aan een mooie 
toekomst voor ons allen in deze prachtige omge-
ving. 

Tot slot wens ik de mensen achter de redactie van 
dit krantje te bedanken en te feliciteren. Het was 
als nieuwe eigenaar héél erg fijn om de welkomst-
brochure te mogen ontvangen en het krantje te 
mogen ontdekken. De welkomstbrochure zit vol 
interessante weetjes en waardevolle informatie, en 
dankzij de krantjes blijven we op de hoogte van 
het reilen en zeilen in het Park. Proficiat aan de 
mensen die zich hiervoor inzetten, want zoiets 
komt er niet vanzelf. Dominique Masquelin

D107
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Un regard particulier 
sur le Parc

1.L’évolution qui a eu lieu dans notre Parc est 
indéniablement très positive. Nous sommes 
lentement mais sûrement remontés d’une val-

lée profonde.

Je décrirais presque la phase initiale comme une 
révolution. Cela était désespérément nécessaire, 
non seulement parce que l’équipement du parc 
était en mauvais état, mais aussi parce qu’un man-

que de vision et de « volontarisme » c’était 
installé toutes ces années et cela a dû 

être supporté par les propriétaires 
de l’époque. L’inertie, la frus-

tration et amertume prédo-
minaient dans ce parc de 

vacances unique, autre-
fois si animé.

C’était une situation in-
tenable qui ne pouvait 
être améliorée qu’en os-
ant mordre sur sa chi-
que, tomber les masques 

et tisser des liens nou-
veaux avec des person-

nes qui voulaient avant tout 
servir le bien commun plutôt 

que leur intérêt personnel.

Ce fut une période passionnante et 
constructive dans de nombreux domaines.

Tout peut être amélioré
Tout peut toujours être mieux encore, mais je ne 
pense pas que l’on puisse dire que nous avons raté 
des occasions. Avec les gens, le temps, l’énergie 
et les ressources disponibles, nous avons vraiment 
fait pour un mieux dans des circonstances très dif-
ficiles.

Les qualités (beaucoup d’espace, peu de circula-
tion, beaucoup de places de parking, un environ-
nement verdoyant ...) dont P.A. dispose se font de 
plus en plus rares. Cela est devenu plus évident en-
core depuis la pandémie. Ce qui est rare et recher-
ché prendra automatiquement de la valeur.

2. Que l’on puisse qualifier IrMi d’exemple typique 
de pur “brutalisme” ou non, cela m’importe peu. 

Een bijzondere 
kijk op het Park

1.De evolutie die zich in ons Park heeft voor-
gedaan is ontegensprekelijk zeer positief. We 
zijn uit een diep dal langzaam maar zeker naar 

boven gekropen. 

De beginfase zou ik bijna bestempelen als een re-
volutie. Die was hard nodig, niet alleen omdat het 
Park materieel totaal in verval was. Maar ook om-
dat een gebrek aan visie en beleid er zich al die 
jaren had kunnen installeren en dit door de 
toenmalige eigenaars lijdzaam werd 
ondergaan. Inertie, frustratie en 
verzuring voerden de boven-
toon in het eens zo bruisende 
unieke vakantie Park.

Het was een onhoudbare 
toestand die alleen kon 
aangepakt worden door 
op zere tenen te durven 
trappen, maskers af te 
rukken en nieuwe ban-
den te smeden met men-
sen die in de eerste plaats 
het algemeen belang wil-
den dienen in plaats van 
hun eigenbelang. 

Het was een boeiende en leerza-
me periode op vele gebieden. 

Alles kan beter
Alles kan altijd beter maar ik vind niet dat je mag 
zeggen dat we kansen gemist hebben. Met de men-
sen, de tijd, energie en de middelen die voorhan-
den waren, hebben we er echt wel het beste van 
gemaakt in zeer moeilijke omstandigheden.

De kwaliteiten (veel ruimte, weinig verkeer, par-
keerplaats à volonté, een groene omgeving…..) 
waarover P.A. beschikt worden met de dag zeld-
zamer. Dat is sinds de pandemie nog duidelijker 
geworden. Wat zeldzaam en gewild is, zal automa-
tisch in waarde stijgen. 

2. Of we IrMi nu een typisch voorbeeld van puur 
“brutalisme” mogen noemen of niet, doet er voor 
mij niet toe. Feit is dat het een markant gebouw is 
uit een specifieke periode, gekenmerkt door een 
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Le fait est qu’il s’agit d’un bâtiment frappant d’une 
période spécifique, caractérisé par une certaine 
idéologie. “Le but de cette architecture était de pro-
mouvoir la vie communautaire”. Ces constructions 
offraient non seulement des espaces de vie mais 
aussi des restaurants, des cabinets  médicaux, des 
équipements de loisirs et des commerces. L’idée 
était : “Habiter ensemble, c’est vivre ensemble” !

Aujourd’hui, nous appellerions cela “noyau de 
densification”. Leo Van Broeck, notre ancien ar-
chitecte flamand, en est un fervent défenseur. Non 
seulement le style architectural est de nouveau en 
vogue aujourd’hui, mais l’idée sociale qui le sous-
tend trouve également un nouveau soutien, en par-
ticulier chez les jeunes. C’est un style qui suscite 
indéniablement des émotions et qui a donc à la fois 
des partisans et des adversaires fanatiques.

Maux de tête à l’IrMi
La rénovation de l’IrMi a nécessité un engagement 
important de chaque propriétaire, mais elle a été le 
catalyseur de la reprise  en main de l’ensemble du 
Parc. Pendant cinq ans, la rénovation fut un casse-
tête pour le conseil de gérance de l’époque et est 
loin d’être parfaite, mais je suis vraiment fier du 
résultat obtenu.

3. Un frein à l’amélioration a généralement plu-
sieurs causes. La peur de l’inconnu en fait partie. 
Souvent, le changement est considéré à tort comme 
une menace même lorsque la situation existante 
est très mauvaise

Bien sûr, l’amélioration a également un coût. Tout 
le monde n’a pas la même capacité financière, le 
luxe de pouvoir choisir.

Un autre inconvénient est le nombre de proprié-
taires. Plus de 360   personnes et opinions différen-
tes. Essayez lors d’une A.G. que tous pointe le nez 
dans la même direction !?!

Améliorations et ajustements
Je pense que le syndic ne met pas délibérément un 
frein à l’amélioration du parc. Cependant, lui-mê-
me est un élément qui devrait être améliorée. En 
matière de communication, de conscienciosité, de 
décision et de transparence, il existe un réel besoin 
d’améliorer sa fonction au sein du Parc.

bepaalde ideologie. “De bedoeling van deze archi-
tectuur was het gemeenschapsleven te bevorde-
ren”. In deze constructies waren niet alleen woon-
plekken maar ook restaurants, dokterspraktijken, 
ontspanningsmogelijkheden en winkels voorzien. 
“Samen wonen is samenleven” was de idee. 

Vandaag zouden we dit “kernverdichting“ noe-
men. Leo Van Broeck, onze vorige Vlaamse 
Bouwmeester, is een fel bepleiter hiervan. Niet al-
leen de bouwstijl is vandaag terug in zwang maar 
ook de maatschappelijke gedachte erachter vindt 
weer aanhang vooral bij jongeren. Het is een stijl 
die ontegensprekelijk emoties opwekt en dus zowel 
voorstanders als fanatieke tegenstanders kent.

Kopbrekens bij IrMi 
De renovatie van IrMi heeft van iedere eigenaar 
een belangrijk engagement gevraagd maar het is 
de katalysator geweest voor de aanpak van het hele 
Park. De renovatie heeft het toenmalig bestuur vijf 
jaar lang kopbrekens gekost en is verre van per-
fect, maar ik ben echt wel trots op het resultaat dat 
bereikt is.

3. Een rem om tot verbetering te komen heeft 
meestal verschillende oorzaken.  Angst voor het 
onbekende is er één van. Vaak wordt verandering, 
onterecht als een bedreiging gezien zelfs wanneer 
de bestaande toestand heel slecht is

En verbetering heeft natuurlijk ook een kostprijs. 
Niet iedereen heeft dezelfde financiële draag-
kracht, de luxe, om te kunnen kiezen.

Een ander nadeel is het aantal eigenaars. Meer dan 
360 verschillende mensen en meningen. Probeer 
daarmee maar eens op een A.V. de neuzen in de-
zelfde richting te doen wijzen.

Verbeteringen en aanpassingen
De syndicus zet niet bewust een rem op de verbe-
tering in het Park, denk ik. Hij is zelf echter een 
onderdeel dat voor verbetering vatbaar is. Wat 
communicatie, accuraatheid, daadkracht en trans-
parantie betreft is er echt wel nood aan verbetering 
van zijn functie binnen het Park. 

4. Je kan met kleine aanpassingen soms een groot 
verschil maken. Ik denk dan aan eenvoudige zaken 
zoals: 
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– Het overdag afschaffen van de sleutel voor het 

poortje achter IrMi.

 – De poort naast de afvalchalet overdag openzet-
ten, kost niks en zal het heen en weer verkeer 
aan de slagboom en door het park aanzienlijk 
verminderen. Na een bepaald uur s’avonds kun-
nen beide doorgangen eventueel terug op slot 
gaan.

5. Wij zijn allang eigenlijk geen echt recreatiepark 
meer. Ik hoop dat deze nieuwe realiteit doordringt/ 
aanvaard wordt bij de gemeente.

Het zich domiciliëren in het Park, mits aan bepaal-
de voorwaarden voor woonkwaliteit is voldaan, 
zou meer stabiliteit en activiteiten/ leven binnen 
het park brengen. 

Ruimte zat
We hebben ruimte zat om zaken te realiseren. We 
zouden een wedstrijd kunnen uitschrijven voor 
jong getalenteerde architecten en daaruit een tien-
tal projecten kunnen kiezen die gerealiseerd mo-
gen worden binnen het Park. Toekomstgerichte 
kwaliteitsvolle manieren van wonen die voldoen 
aan de normen en behoeften van een nieuwe ge-
neratie. Dit kan alleen als de gemeente de moge-
lijkheid zou bieden om daar ook effectief te gaan 
wonen. Die mix van jong & oud zou een nieuwe 
dynamiek aan het Park kunnen geven. Het verle-
den verzoenen met de toekomst. Het lijkt me een 
interessant experiment.

Dit in contrast tot grote projectontwikkelaars, 
die we in de omgeving van het Park aan het werk 
zien, en die meestal enkel vanuit het standpunt van 
winstmaximalisatie eenheidsworst architectuur 
produceren…. die zou ik liever niet het park zien 
overnemen. 

Meer natuur
6. Meer bomen op de parking van IrMi die voor 
meer schaduw in de hete zomers kunnen zorgen. 
Uiteraard een type boom dat daar specifiek voor 
geschikt is. Delen van het Park die we bewust laten 
verwilderen, die minder onderhoud vragen zodat 
de natuur er zich spontaan kan herstellen. Wat niet 
betekent dat we het Park gaan laten verwilderen. 
We moeten naar een evenwicht streven tussen 
spontaan puur natuur en functioneel groen. 

4. On peut parfois faire une grande différence avec 
de petits ajustements. Je pense à des choses toutes 
simples telles que:

– Le non verrouillage du portail piétonnier de-
vant IrMi pendant la journée.

– Ouvrir le portail à côté du chalet à déchets pen-
dant la journée ne coûte rien et réduira considé-
rablement le trafic aller-retour à la barrière et à 
travers le parc. 

Après une certaine heure du soir, les deux passa-
ges peuvent être à nouveau verrouillés.

5. Nous ne sommes plus un véritable parc de loisirs. 
J’espère que cette nouvelle réalité va s’imposer et 
être acceptée par la commune.

Se domicilier dans le parc, à condition que certai-
nes conditions de qualité de vie soient remplies, 
apporterait plus de stabilité et d’activités, de vie au 
sein du parc.

Beaucoup d’espace
Nous avons de la place pour réaliser tant de cho-
ses. Nous pourrions organiser un concours pour de 
jeunes architectes talentueux et choisir dix projets 
pouvant être réalisés dans le parc. De nouveaux ty-
pes de logements de qualité, tournés vers l’avenir, 
satisfaisant aux normes et besoins d’une nouvelle 
génération. Cela n’est possible que si la commune 
permet d’y habiter. Ce mélange de jeunes et de plus 
âgés pourrait donner une nouvelle dynamique au 
Parc. Réconciliez le passé avec l’avenir. Cela me 
semble être une expérience intéressante et contras-
terait avec les gros promoteurs que nous voyons à 
l’œuvre dans les environs du parc et qui ne produi-
sent généralement qu’une architecture uniforme 
axée sur la maximalisation du profit…. Je préfère 
ne pas voir cela dans le parc !

Plus de nature
6. Plus d’arbres dans le parking IrMi qui peuvent 
fournir plus d’ombre pendant les étés chauds. Évi-
demment, un type d’arbre qui convient spécifique-
ment à cela. 

Parties du parc que nous laissons consciemment 
retourner à l’état sauvage, nécessitant moins 
d’entretien pour que la nature puisse se rétablir 
spontanément. Cela ne veut pas dire que nous 
laisserons le parc se “déchaîner”, nous devons 
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tendre vers un équilibre entre nature spontanée 
et verdure fonctionnelle, ne serait-ce que pour re-
prendre conscience que nous, humains, faisons 
partie de cette nature et que nous ne pouvons pas 
continuer à la dominer indéfiniment en toute im-
punité.

7. Lors de la rénovation de l’IrMi, j’ai rêvé un in-
stant de placer une éolienne au sommet de chaque 
tour aux formes et couleurs de ces moulins à vent 
qui sont vendus sur la digue, mais légèrement plus 
grands … Cela me paru-aissait un attrait original. 
Je suis donc allé à la commune pour demander si 
une telle chose était autorisée. On m’a répondu 
qu’il n’y avait pas de réglementation à ce sujet ... 
Peut-être que si Panamarenko avait suggéré cela, il 
aurait trouvé plus d’écoute !?!

Humour dans le parc
Avec l’espace dont nous disposons, nous serions 
vraiment un mini Middelheim Park…. sur la côte. 
Imaginez l’art en plein air dans le parc de Vosse-
slag!

8. Ce qui pourrait rendre mon séjour dans le Parc 
encore plus agréable n’est pas tant de nature maté-
rielle que spirituelle. J’aimerais voir une attitude 
positive de la part des propriétaires, un esprit ou-
vert, un sens des responsabilités, un engagement, 
une amitié et … le sens de l’humour !

Cela ne coûte rien et cela donnerait à ce parc uni-
que l’éclat supplémentaire qu’il mérite certaine-
ment. Marc Coessens

Al was het maar om er ons terug bewust van te 
worden dat wij als mens een onderdeel zijn van die 
natuur zijn en dat we die niet ongestraft eindeloos 
eenzijdig kunnen blijven domineren. 

7. Bij de renovatie van IrMi heb ik er even van ge-
droomd om boven op elke toren een windmolen te 
plaatsen in vorm en kleur zoals de molentjes die 
verkocht worden op de zeedijk maar dan iets gro-
ter….. Het leek mij een originele eyecatcher. Ben 
toen bij de gemeente gaan informeren of zoiets 
zou mogen. Maar kreeg als antwoord dat daar-
rond geen reglementering bestond….. Misschien 
als Panamarenko dit had voorgesteld dat die meer 
gehoor had gevonden…?

Humor in het Park 
Met de ruimte waarover we beschikken zouden we 
echt wel een mini Middelheimpark…. aan de kust 
kunnen realiseren. Stel je voor: openluchtkunst in 
het Park van Vosseslag !

8. Wat mijn verblijf in het Park nog aangenamer 
zou kunnen maken is niet zozeer van materiële 
aard dan wel van spirituele. Ik zou graag een posi-
tieve ingesteldheid zien van de eigenaars, een open 
geest, verantwoordelijkheidszin, engagement, 
vriendschap en gevoel voor humor.

Het kost niks en het zou dit unieke Park die extra 
glans geven die het zeker verdiend.   

Marc Coessens

Vrolijk Pasen - Joyeuses Pâques


